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Özet 

Sovyetler Birliği’nin dağılmasıyla birlikte Orta Asya’da bağımsız Türk 
cumhuriyetleri ortaya çıkmıştır. Bunun üzerine Türkiye’de Anadolu sahası 
Türkleri ile muhtelif Türk boyları arasındaki ortak tarihi ve kültürel 
bağların tespiti, Türk milli kimliğinin yeniden inşası, Türk dünyası birliğinin 
sağlanması, Türkoloji ilminin güçlendirilmesini temel amaç ve hareket 
noktası kılan bilimsel çalışmalara hız verilmiştir. Özellikle Türk dünyasının 
dili, dini, tarihi, edebiyatı, folkloru, ekonomisi ve sanatıyla ilgili 
araştırmalar hız kazanmaya başlamıştır. Türk dünyasının önemli bir 
parçasını teşkil eden Doğu Türkistan ve orada yaşayan Türklerin kültürüyle 
ilgili çalışmalar da coşku ve heyecan dolu bu bilimsel atmosferde yeniden 
ivme kazanmıştır. Türkiye’de 1980’li yılların sonlarından bugüne kadar 
yüzlerce tez ve kitap çalışması yapılmıştır. Bu yazıda söz konusu çalışmaları 
Yüksek Lisans Tezleri, Doktora Tezleri ve Kitaplar olmak üzere üç maddede 
değerlendirmeye çalışacağız.  

Anahtar Kelimeler:  Uygur, folklor, edebiyat, tarih, eğitim. 

 

Abstract 

After the Soviet Union collapsed, independent Turkish republics have 
emerged in Central Asia. So, scientific work has been given speed related to 
identification of common historical and cultural ties between various 
Turkish tribes and Turks in the Anatolian territories of Turkey, 
reconstruction of the Turkish national identity, ensuring the unity of the 
Turkish world and strengthening the Turkology. Especially the studies 
related to the language, religion, history, literature, folklore, economy and 
art of the Turkish world have begun to gain speed. East Turkistan, an 
important part of the Turkish world, and the Turks living there have 
accelerated their work on culture. Hundreds of theses and books have been 
studied in Turkey since the late 1980s. In this article, we will try to evaluate 
the mentioned studies on three topics: Master Thesis, Ph.D. Theses and 
Books. 
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Sovyetler Birliği’nin dağılması ve Orta Asya’da bağımsız Türk cumhuriyetlerinin ortaya 
çıkmasıyla birlikte Türkiye’de Anadolu sahası Türkleri ile muhtelif Türk boyları arasındaki 
ortak tarihi ve kültürel bağların tespiti, Türk milli kimliğinin yeniden inşası, Türk dünyası 
birliğinin sağlanması, Türkoloji ilminin güçlendirilmesini temel amaç ve hareket noktası 
kılan bilimsel çalışmalara hız verilmiş, Türk dünyasının dili, dini, tarihi, edebiyatı, folkloru, 
ekonomisi ve sanatıyla ilgili araştırmalar hız kazanmaya başlamıştır. Türk dünyasının 
önemli bir parçasını teşkil eden Doğu Türkistan ve orada yaşayan Türklerin kültürüyle 
ilgili çalışmalar da coşku ve heyecan dolu bu bilimsel atmosferde yeniden ivme kazanmış, 
1980’li yılların sonlarından bugüne kadar yüzlerce tez ve kitap çalışması yapılmıştır. Bu 
yazıda söz konusu çalışmaları Yüksek Lisans Tezleri, Doktora Tezleri ve Kitaplar olmak 
üzere üç maddede değerlendirmeye çalışacağız.  

A. Yüksek Lisans Tezleri 
1988 yılından bugüne kadar 121 adet Yüksek Lisans tez çalışması yapılmıştır. Bunların 
66’si dil, 20’si tarih, 2’si edebiyat, 6’sı sosyoloji,  5’i din, 2’si sanat, 12’si halk edebiyatı, 2’si 
eğitim, 1’i ekonomi, 6’sı uluslararası ilişkiler alanıyla ilgilidir. Bu çalışmaların alan ve 
dönemlere göre dağılımını şöyle göstermek mümkündür: 

 

ALANLAR  TEZ ADEDİ 

Dil  66 

Tarih 20 

Edebiyat 2 

Folklor  12 

Din 5 

Sanat 2 

Sosyoloji  6 

Eğitim 2 

Ekonomi 1 

Uluslararası İlişkiler 6 

TOPLAM 121 

 

ALANLAR DÖNEMLER 

1980-1990 1991-2000 2001-2010 2011-2014 

Dil 5 13 32 15 

Tarih 1 5 10 4 

Edebiyat    2 

Folklor  3 7 2 

Din   4 1 

Sanat  1 1  

Sosyoloji  2 4  
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Eğitim   1 1 

Eokonomi  1   

Uluslararası İlişki.   5 1 

TOPLAM 6 25 64 26 

 

Bunlardan dil ile ilgili tezlerde Eski Uygur Türkçesiyle ilgili belge ve metin yayını, Yeni 
Uygur Türkçesinin sesbilgisi, şekilbilgisi, sözdizimi ve cümle yapısıyla ilgili sorunlar, metin 
aktarımı ve sözlük çalışmaları konu edilmiştir. Bu çalışmalar genelde Türkoloji bilimiyle 
ilgili ise de, özelde Uygur milli ve kültürel kimliğinin tanınması ve Türk dünyası jeokültürel 
tablosundaki konumunun tespit edilmesinde bir zorunluluktur. Çünkü dil millet olmanın 
ve milli kimliğin temelidir. Dilin tarihi sürekliliği, gelişim çizgi ve evreleri, günümüzdeki 
durumunun teşhisi kültür politikalarının düzenlenmesinde hayati öneme sahiptir.  

Tarihle ilgili yapılan tezlerde genellikle eski Türk ve Uygur boylarının etnik köken ve 
yurtları, territoryal sınırları, yaşam biçimleri, sosyal ilişkileri, ekonomik ve siyasi 
faaliyetleri belgelere dayalı olarak ortaya konulmaya çalışılmıştır. Bu çalışmaların tarih 
bilimi açısından önem ve değeri tartışılmazdır. Ancak kültür, strateji ve jeopolitik 
alanındaki önemini de unutmamak gerekir. Çünkü bu çalışmalar Türklerin ortak geçmişe, 
ortak tarihsel belleğe, ortak milli ruha sahip olduğunun tespiti için de büyük önem arz 
etmektedir. Bu ortak geçmiş Türklerin ortak kaderinin belirleyicisidir.   

Edebiyatla ilgili tezlerde Çağdaş Uygur edebiyatının tanınmış yazarlarından Abdurahim 
Ötkür ve Ehtem Ömer’in hayatı, edebi faaliyetleri ve eserleri ele alınmıştır. Bu çalışmalar  
çağdaş Uygur toplumunun sosyo-politik, sosyo-kültürel ve sosyo-ekonomik yapısını 
anlamada önemli örnekler sunmaktadır.   

Sosyoloji alanıyla ilgili yapılmış tezlerde ise genellikle Türkiye’deki Uygur göçmenlerinin 
sosyolojik yapısı, dinsel yaşamları, kültürel kimlikleri, faaliyetleri incelenmiştir. Bu 
çalışmalar Türk boylarının birbirleriyle bir arada barış ve huzur içinde yaşama ve 
kaynaşma irade ve kabiliyetine sahip olduğunu ortaya koymuştur.  

Dinle ilgili tezlerde Doğu Türkistan’daki İslam kurumları, Kur’an-ı Kerim üzerindeki 
tercüme ve yayın çalışmaları, ayrıca Uygur Türklerinin inanç sistemi ve dini faaliyetleri ele 
alınmıştır.  Din ve inancın topluma yön verici etkisi dikkate alındığında bu tür çalışmalar 
büyük önem arz etmektedir.  

Sanat alanıyla ilgili yapılan tezlerde Uygur Türklerinin müzik kültürü, Uygur On İki 
Makamı konu edilmiştir. Milli müzik milli kimliğin dışavurumudur,  milli kimliği besleyen 
ana kaynaklardan birisidir. Müzik aynı zamanda evrensel bir değerdir. Dolayısıyla söz 
konusu çalışmaların Uygur kültürünün ve evrensel değerlerinin tanıtılmasında büyük 
önemi vardır.   

Folklorla ilgili tezlerde ise daha çok Uygur halk edebiyatı ürünleri araştırma konusu 
edilmiştir. Destanlar, halk hikâyeleri, masallar, atasözleri, halk şiiri ve bilmeceler diğer 
Türk boyları arasındaki eş ve benzer metinleriyle karşılaştırılmıştır. Yapılan çalışmalar bu 
ürünlerin bütün Türk dünyasında ortak yapı ve muhteva özelliklerine sahip olduğunu, 
bunun nedeninin de ortak köken ve ortak kültürden kaynaklandığını göstermektedir. Bu 
tezlerde Türk boyları ortak tarihsel ve kültürel köklere sahiptir önermesi için bilimsel 
kanıtlar sunmaya çalışılmıştır. 

Eğitim alanıyla ilgili yapılan iki tezde Doğu Türkistan’daki ilk, orta ve lise öğretmenlerinin 
hizmet içi eğitim süreçleri, lise öğrencilerinin beslenme ve fiziksel aktiviteleri 
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incelenmiştir. Bu çalışmaların Uygur eğitim sistemindeki sorunların tespit ve 
değerlendirilmesinde belirli önemi vardır. 

Uluslararası ilişkilerle ilgili tezde Çin’deki Uygurların ayrılıkçı eğilimleri ve bunun 
sebepleri ortaya konmaya çalışılmıştır.  

Yüksek Lisans tezleri Doktora tezleri kadar akademik derinlik içermese de Doğu Türkistan 
Türklerinin etno tarihi, kültürel değerleri, içinde yaşadıkları coğrafi koşul, ekonomik ve 
politik düzen hakkında genel bilgi ve fikir verecek niteliktedir.  

B. Doktora Tezleri 

1987 yılından bugüne kadar Uygur kültürüyle ilgili 46 adet doktora tezi yapılmış olup 
bunların 25’si dil, 9’u tarih, 4’ü edebiyat, 1’i sosyoloji, 2’si sanat, 4’ü halk edebiyatı, 1’i 
uluslararası ilişkiler alanıyla ilgilidir. Bu çalışmaların alan ve dönemlere göre dağılımı ise 
şöyledir:  

ALANLAR  TEZ ADEDİ 

Dil  25 

Tarih 9 

Edebiyat 4 

Folklor  4 

Sanat 2 

Sosyoloji 1 1 

Uluslararası İlişkiler 1 

TOPLAM 46 

 

ALANLAR DÖNEMLER 

1980-1990 1991-2000 2001-2010 2011-2014 

Dil 1 7 12 5 

Tarih  2 6 1 

Edebiyat  4   

Folklor  1  3  

Sanat   1 1 

Sosyoloji   1  

Uluslararası İlş.  1   

TOPLAM 1 15 23 7 

 

Yukarıdaki tablodan doktora tezlerinde ele alınan konuların dil, tarih, edebiyat, sosyoloji, 
sanat, halk edebiyatı ve uluslararası ilişkiler alanlarıyla sınırlı kaldığı anlaşılmaktadır. Dil 
ile ilgili çalışmalar doktora çalışmalarında da baskın gözükmektedir. Dil ile ilgili tezlerin 
10’u eski Uygurca, 11’i Yeni Uygur Türkçesi, 2’si ağız, 1’i otomatik çeviri dili ile ilgili 
olmuştur. Bunlardan Eski Uygurca ile ilgili tezlerde daha çok Budist dönemine ait Uygurca 
metinler konu edilmiş, bunların transkripsiyonu, çevirisi, açıklaması, sözlüğü, dizini ve 
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tıpkı basımı yapılmıştır. Eski Uygurcadaki metafor, terimler de bu çalışmaların konusunu 
oluşturmuştur. Yeni Uygur Türkçesiyle ilgili tezlerde ise daha çok fiil, isim, sözvarlığı ve 
sözdizimi gibi konular ele alınmıştır. Yeni Uygur Türkçesinin ağızları da doktora tez 
çalışmasına konu olmuştur. Bazı tezlerde Uygur yazar ve şairlerinin eserlerinin dili 
inceleme konusu edilmiştir.  Bu çalışmaların dilbilimine getirdiği yenilik ve katkılarının 
yanı sıra, Uygur kültürünün tarihi temelleri ve bugünkü durumunun tespiti ve 
yönlendirilmesinde de büyük önem arz ettiği muhakkaktır. Çünkü Uygur dili ve 
kültürünün Çin komünist iktidarı döneminde ciddi manipülasyonlara maruz kaldığı 
hepimizin malumudur. Yapılan tahribatın boyutlarının tespiti ve önlem alınması, Yeni 
Uygur Türkçesinin gelecek perspektifinin belirlenmesinde söz konusu dil çalışmaları 
stratejik öneme sahiptir.  

Tarih alanıyla ilgili yapılan tezlerde Çin tarih belge ve kaynaklarına göre Orta Asya’daki 
etnik gruplar, Türkistan’ın sınırları, Osmanlı-Çin, Uygur-Çin siyasi ve ticari ilişkileri tespit 
ve incelemeye çalışılmıştır. Bu çalışmalar bugünkü Orta Asya coğrafyasının antik 
döneminin analizi ve Türklerin bu coğrafyadaki konumunun belirlenmesi, bugün yaşanan 
sorunların tarihi saiklerinin teşhisi ve anlaşılmasında son derece önemlidir. Ayrıca tarihin 
ve tarih bilincinin milli kimliğin inşasındaki rolü de unutulmamalıdır.   

Edebiyatla ilgili tezlerde çağdaş Uygur edebiyatına ait öykü, roman ve dramalar inceleme 
konusu edilmiştir. Zunun Kadiri, Zordun Sabir, Abdurahim Ötkür gibi ünlü yazarların 
eserleri edebiyat bilimine has inceleme yöntemleriyle analiz edilmiş, söz konusu yazar ve 
bunların eserlerinin başarı düzeyi tespit edilmeye çalışılmıştır. Edebi eserlerin toplumun 
sosyolojisi, ideolojisi ve psikolojisini yansıttığı bir gerçektir. Dolayısıyla bu çalışmalar 
Uygur toplumunun maddi ve manevi yapısı, arzu ve istekleri, eğilimleri ve ideallerinin 
tespiti için önemlidir.  

Folklorla ilgili tezlerde daha çok Uygur efsaneleri, masalları ve halk destanları (halk 
hikâyeleri) inceleme konusu yapılmıştır. Bu çalışmalarda bir anlatmanın Türk dünyası 
coğrafyasındaki değişik versiyon ve varyantları karşılaştırılarak bunların ortak epizot, 
motif ve yapı özellikleri tespit edilmiş, bu bilimsel kanıtlarla başta Rus ve Çinliler olmak 
üzere değişik güç merkezlerinin yıllarca farklı millet olarak empoze etmeye çalıştığı Türk 
boylarının aslında tek millet olduğu ortaya konulmuştur. Ayrıca mit, efsane ve destanların 
milli kimliğin temel yapı taşlarından birisi olduğu göz önünde tutulursa, bu alandaki 
çalışmaların halkbilimi disiplini açısından olduğu kadar politik anlamda da stratejik 
öneme sahip olduğu kendiliğinden anlaşılacaktır. 

Sanat alanıyla ilgili yapılan tezlerde Uygur yazmalarındaki sanatsal düzen, Uygur On İki 
Makamı konusu işlenmiştir. Uygur On İki Makamı’nın Anadolu sahası Türk müziğiyle 
karşılaştırılması bu konudaki diğer çalışmalar için güzel bir örnek teşkil etmiştir.  Bilindiği 
gibi makam müziği Türk, Hint, Arap ve İran kültürlerinde de görülen bir olgudur. Bu 
olgunun bütün boyutlarıyla araştırılması ve incelenmesi müzikologları bekleyen önemli 
bir görevdir. Türk müziğinin kültürel kökleri ve terkip kabiliyetinin tespiti için bu tür 
çalışmaların daha kapsamlı ve sistemli bir şekilde sürdürülmesi gerekmektedir.  

Sosyoloji ile ilgili sadece bir adet doktora tezi yapılmış olup, söz konusu tezde genel kültür 
çevresinin dışında kalmış bir Uygur köyünün sosyolojik durumu incelenmiştir. Bu 
çalışmanın Uygur toplumunun bütün kesim ve boyutlarıyla anlaşılmasında önemli katkısı 
olduğu şüphesizdir.  

C. Kitaplar  

1980’li yıllardan itibaren Türkiye’de Doğu Türkistan ve Uygur Türkleriyle ilgili 
yayımlanan kitapların sayısı 94’tür.  Bunların 29’u dil, 21’i tarih, 6’sı edebiyat, 17’si folklor, 
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1’i din, 1’i ekonomi, 3’ü uluslararası ilişkiler, 16’sı genel konularla ilgilidir. Bunları tablo 
halinde şöyle gösterebiliriz: 

ALANLAR  KİTAP ADEDİ 

Dil  29 

Tarih 21 

Edebiyat 6 

Folklor 17 

Din 1 

Ekonomi 1 

Uluslararası İlişkiler 3 

Genel 16 

TOPLAM 94 

 

ALANLAR DÖNEMLER 

1980-1990 1991-2000 2001-2010 2011-2014 

Dil 1 10 5 13 

Tarih 2 7 7 5 

Edebiyat  5 1  

Folklor 2 3 6 6 

Din   1  

Ekonomi  1   

Uluslararası İlş.  1 2  

Genel 1 1 12 2 

TOPLAM 6 28 34 26 

Bu kitapların önemli bir kısmı akademik nitelikli olmakla birlikte, popüler nitelikli olanları 
da vardır. Bazıları daha önce yapılmış Yüksek Lisans ve Doktora tezlerinin kitaplaştırılmış 
nüshalarıdır. Bu kitaplar genel olarak Uygur Türklerinin dili, edebiyatı, tarihi, folkloru, 
dini, ekonomisiyle ilgilidir. Dil ile ilgili kitaplarda eski Uygurca ve Yeni Uygur Türkçesinin 
belgeleri, metni, sözlüğü, grameri ve ağızları ele alınmıştır. Edebiyat ile ilgili kitaplarda 
çağdaş Uygur şiiri ve bu şiirin önemli temsilcileri konu edilmiş, çağdaş Uygur edebiyatının 
genel durumuna ışık tutulmuştur. Tarihle ilgili kitaplarda Doğu Türkistan ve Uygur 
Türklerinin siyasi ve kültür tarihi, yakın çağ tarihi, 1933 ve 1944 yıllarında kurulan Doğu 
Türkistan Cumhuriyetleri, ünlü politik aktörler ve ayrı hanedanlıkların tarihi 
incelenmiştir.  Folklorla ilgili kitaplarda ise Uygur halk masalları, efsaneleri, destanları ele 
alınmış ve metin aktarımı yapılmıştır. Ayrıca Türk dünyasının ortak değerlerinden 
Nasrettin Hoca’nın Uygur Türkleri arasında yayılmış fıkraları işlenmiştir. Bu çalışmalar 
Türk dünyasının köklü ve güçlü kültürel bağlara sahip olduğunu göstermesi açısından 
değerlidir. Dinle ilgili bir kitapta Doğu Türkistan Uygur Türkleri arasındaki İslamiyet 
anlatılmıştır. Bu çalışmanın Uygur toplumunun inanç yapısı ve sosyal ruhunun 
anlaşılmasında önemli bir görevi yerine getirdiği söylenebilir. Ekonomi ile ilgili kitapta 
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Doğu Türkistan’ın demografik yapısı ve nüfus yoğunluğunun tarım sektörü üzerindeki etki 
ve baskısı ele alınmıştır. Çinli göçmenlerin Doğu Türkistan’ın tarım ve ekonomisi 
üzerindeki olumsuz etkilerinin tespiti için yararlı bir çalışma niteliğindedir. Uluslararası 
İlişkilerle ilgili kitaplarda Çin yönetiminin Doğu Türkistan’da uyguladığı sömürgeci 
politikaları, Doğu Türkistan’daki insan hakları ihlalleri, Çin’in dış politikasında Uygur 
faktörü gibi konular işlenmiştir. Genel konularla ilgili kitaplarda ise Doğu Türkistan güncel 
sorunları, Çin yönetiminin baskı ve zulüm politikası, gezi notları, Türk medeniyetinin 
önemli eserlerinden birisi olan karizler, son dönemlerde yaşanan siyasi olaylar 
anlatılmıştır. Bütün bunların Türkiye’de Doğu Türkistan’ın ve Uygur Türklerinin 
tanıtımında çok yararlı ve etkili olduğunu söylemek mümkündür.  

Sonuç 

Türkiye’de Doğu Türkistan ve Uygur Türkleriyle ilgili bilimsel çalışmalar 1980’lı yılların 
sonlarından itibaren ivme kazanmış, 1990’lı ve 2000’li yıllarda büyük artış göstermiştir. 
Bugüne kadar 121 adet Yüksek Lisans, 46 adet Doktora tez çalışması yapılmış, 94 adet 
kitap yayını yapılmıştır. Bu çalışmalar Türkoloji ve kültür bilimine önemli katkı 
sağlamakla birlikte, Doğu Türkistan’ın jeostratejik ve jeokültürel değerinin tespiti, Uygur 
toplumunun düşünsel birikimi, kültürel dinamikleri ve kültürel mekanizasyonunun 
belirlenmesi için önemli bilimsel veriler temin etmiştir. Ancak çalışmalar daha çok dil, 
tarih ve folklor alanlarında yoğunlaşmış, sosyoloji, din, ekonomi, uluslararası ilişkiler 
alanlarında boşluk oluşmuştur.  Doğu Türkistan ve Uygur Türklerine yönelik kültürel, 
politik ve stratejik tasarımlar için boş kalan alanların hızla tamamlanması gerekmektedir.  
Bu tür çalışmalar Türk dünyası birliği fikrinin ütopik değil, tarihsel ve kültürel temele 
dayanan ulaşılabilir gerçekçi hedef olduğunu ortaya koymaya yönelik olduğu sürece 
anlamlı içreik kazanacaktır.  
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